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Abstract. The article theoretically substantiates the Dictionary of variant vocabulary of a separate
idiom as a particular aspect dictionary in a monodialect lexicographic complex. Nowadays, in the field of
dialectology, word variability is explained by incompleteness or lack of empirical basis, failure to master
the available factual material, insufficient attention to ways of studying formal modifications of the word,
poor coverage of source and methodological issues. The urgency of the problem is determined by a
number of theoretical provisions: 1) variability, being an immanent property of any kind of language, is
widely represented in dialectal speech; 2) formal variation of the word ensures the continuity of speech
as a system of language; 3) the lexicon of the dialect, the dialectolingual, is an information-research
lexicographic system of the idiom — the thesaurus. A generalized review of the theoretical foundations
of the dialectological lexicography of the variant vocabulary of the dialect allowed us to conclude about
the specifics of the presentation of the dialect linguistics in it. The results of the research represent the
Dictionary of variant vocabulary of speech as an aspect one, which is a part of a monodialect
lexicographic complex, having unified rules of demonstration of language units and at the same time
differing in its structural and nomenclatural parameters of lexical-semantic variations of language units.
The dictionary of variant vocabulary of speech is seen by us as a representative of complexity, diversity
of the phenomenon of formal variation of a dialect word, as a demonstration of a number of formal-
semantic connections in vocabulary for further monodialect description focused on monographic
description of speech. Lexicography of materially oscillating vocabulary within one idiom in the future is
focused on the consideration of the peculiarities of word variation in the system of speech as a separate
stratum of language.

Key words: dialectology, lexicology, lexicography, Dictionary of variant vocabulary of speech,
variance, idiom, speech linguistics, idiomem.

Formulation of the problem. The problem in linguistics there was still a difference in the
of identity and variation of the word has an interpretation of the word boundary, but the
interdisciplinary nature and theoretically and in theoretical generalization of the principles of word
practice touches on various clusters of scientific modification is not possible without the empirical
knowledge about language: lexicology, basis of its study [10, p.5], which is practically
lexicography, history of language, sociolinguistics, provided by compiling dictionaries of different types
stylistics, language culture and more. Dialectology and genres. In almost all dialectal lexicographical
in this sense contributes to the development of editions, word variants are presented as synonyms
theoretical and methodological and factual for literary ones within one article with appropriate
foundations of variantology as a linguistic direction, references. However, the idea of creating
as the forms of manifestation of word variability in separate dictionnaries of variant vocabulary of
the dialect continuum of a particular language are literary language (for example, normative-
extremely diverse; determining their status of stylistic dictio-nary that could be used in
lexical identity / variance is a systematizing ligvodidactics) or a certain dialect formation -
principle, and "ultimately the theory of identity and with the fixation of "the widest possible
word variation underlies the understanding of the variability in ways of expression" [12, p.88], -
word as a unit of language system" [16, p. 22], unfortunately, still remains unrealized not only
what is the ontological understanding of the idiom in Slavic linguistics, but in domestic.
as a theoretical basis of linguistic scientific Setting objectives. The solution of the
knowledge. problem of identity and word variation in

Analysis of recent research and dialectology can be facilitated by lexicological
publications. By the beginning of the XXI century. study of the idiom on a systematizing principle,
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and "ultimately the theory of word identity and
variation underlies the understanding of the
word as a unit of language system” [16, p. 22],
which, in fact, is the ontological understanding
of speech. Theoretical substantiation of the
dictionary of variant vocabulary of a separate
idiom will help to clarify the conclusion of the
Consolidated scientific dialect dictionary of
variant formations on the material of all
Ukrainian dialect lexicography and other lexical
and textual corpora according to the linguistic
criterion of word identity / variance. Such a
dictionary could integrate disparate facts into
the common theory of identity / variance,
illustrating clearly the material for typological
research in the field of phonetics, vocabulary,
word formation, morphology [8, p. 48], as well
as for the comparative and historical study of
Slavic languages and their dialects.

Presenting of the main material. Dialect
material consists of variant units, which are
characterized by both the number and variety
and individuality of expression in a separate
system of idioms, in addition, do not exclude
literary usage. In local dialect lexicographical
editions there is a tradition to present variants
of words within one vocabulary (eg, [1], [5],
[14]). Enriched with variant units of the
Ukrainian dialect language, the experience of
M. Tkach's "Dictionary of dialect, colloquial,
rarely used and obsolete words of the Ukrainian
language" [17] "suggests" that in Ukrainian
dialectology it is time to compile a Consolidated
Scientific  Dialect Dictionary of Variant
Formations dialect lexicography and other
lexical and textual corpora. Such a dictionary
could integrate disparate facts into the common

language theory of identity / variance,
illustrating material for typological research in
phonetics, vocabulary, word formation,

morphology, and for the comparative-historical
study of Slavic languages and their dialects.
"Work on a consolidated dialect dictionary of
variants," writes Y. Golovin, planning at one
time a Russian consolidated dialect dictionary
of variant formations on the basis of the
"Dictionary of Russian Folk Dialects," would
serve to unify as yet uncoordinated
lexicographic experiments and help develop
unified scientific theoretical and practical bases
of vocabulary development of variant units of
language" [9, p. 85].

In Ukrainian studies, such a consolidated
dictionary would demonstrate variants of word
connections on the material of the lexical
system of the Ukrainian dialect language as a
manifestation of its homologous asymmetry.

Focused on the study of material fluctuations of
the word, not in the spatial (areal) aspects of
language (see [10]), but in the practical aspect,
the dictionary of variant dialect vocabulary is a
representative of formal (external, material)
modification of the word in terms of
variantology.

The variability of language as a system,
and hence of individual dialects, is
characterized by poor learning. According to the
theory of identity and difference of the word, a
formal modification of the word, the theoretical
foundations of which are formulated in the
works of V. Vinogradov [6], A. Smirnitskiy [15],
O. Akhmanova [2] in Slavic studies, German
studies, Turkology. etc., being an immanent
property of any kind of language, widely
represented in dialectal speech [3, p. 4].

Meanwhile, the special role of variant units,
including formal modifications of the word, is such
an essential property of language that it cannot be
limited to the analysis of individual facts or groups
of facts at different levels of the language system,
but should be studied in variantology [7]. Word
variation is a fundamental property of any
language, an absolute linguistic universal. It is a
kind of plexus of complex relationships between
different language levels, a reflection of trends in
language development.

Studies on the variation of a dialect word
show, as a rule, fragments of this phenomenon,
which are separate groups of words, such as
unstable in sound, areal features of lexical
variants [10]. The interest of scholars is often
aimed at studying the formal variation of the
word as a phenomenon of dialectal
macrosystem — a group of related or
typologically similar dialects. "Modern leading
positions of the functional paradigm, — says
Z. Bogoslovskaya, — encourages the shift of
emphasis to the study of formal modifications of
the word, which actually interact in one idiom"
[3, p.5]. For example, variant vocabulary in
literary language differs from dialectal in terms
of formal modifications and motivation of the
word, the relationship between lexicalization
and material modification, and so on.
Nowadays, in the field of dialectology, word
variability is explained by incompleteness or
lack of empirical basis, failure to master the
available factual material, insufficient attention
to ways of studying formal modifications of the

word, poor coverage of source and
methodological issues.

Solving problems of formation and
development, tools of variantology or

generalization of the experience in classifying
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types of formal variants, methods, principles
and criteria of identification, taxonomy of formal
variation of words in speech are not set by us
as tasks within dialectological research. Such
problems can be solved only under the
condition of completeness of the empirical basis
of the usus, the description of which is aimed at
such explorations of variantology as the word
phenomenon.

To describe the dialect, it is necessary to
present a complete variant dictionary of the
dialect, to clarify the ontological features of the
formal variation of the word, outlining the status
of this type of work, taking into account the
contribution of predecessors. Lexicography of
materially oscillating vocabulary within one
idiom in the future is focused on the
consideration of the peculiarities of word
variation in the system of speech as a separate
stratum of language. Such representativeness
of factual material will not only empirically
enrich Ukrainian dialectology, but also, focused
on a monographic description of the dialect, will
ensure the objectivity of a number of other
Ukrainian and Slavic linguistic studies.

Covering a significant layer of vocabulary of
each type of language [4, p. 3], word variation
represents the immanent properties of speech.
Formal variance of the word is particularly
productive in oral dialectal speech. Our previous
explorations in this regard [18] confirm the
presence in the language of the formal-semantic
type of word variation with formal-semantic
paradigms of words (synonyms, paronyms) and
form a formal-semantic paradigm in the
vocabulary. According to Z.Bogoslovskaya's
research, "formal word variation acts as a condition
of continuity in the space of communicative
function of language, therefore one of the main
features of variant vocabulary of dialect language
system is its characteristic in terms of correlation
with basic forms of national language” [3, p. 9].

Variantology of dialect language in the applied
aspect — tools (principles, methods, sources, etc.),
lexicographic ~ parameterization of  formal
modifications of the word is properly described in
the Russian "Dictionary of variant vocabulary of the
Siberian language" [4]. This new type of dialect
dictionary of the system type includes a theoretical
part, a methodical tool and a source base of
variantology of the well-known full and a number of
aspect dictionaries of the Russian dialect of
Vershynino village. This is a differentiated
characteristic of different aspects of variantology of
speech (units, properties, process), application of
different principles of analysis (discreteness /
indiscretion, anthropocentrism, etc.) and a set of

criteria (semantic, material, structural, functional,
cognitive, etc.) and their ranking. [3, p.9]
demonstrates a comprehensive delineation of the
formal variability of the word as a multidimensional
structure.

Objective representation of the subject of
research — the variant vocabulary of speech — is
possible nowadays when qualifying units of
expression as simple (binary oppositions) and
complex  (two-membered and  polynomial
opposition) word paradigm, as fragments of an
open complex, hierarchically ~ structured,
systematically organized association.
Z. Bogoslovskaya names as "a field of formal-
semantic type" [3]. At the dialectal level, formal
word variation is a distinctive feature of a large
array of words relative to a lexicon with a stable
form.

As an essential attribute of dialectal language,
formal word variation characterizes the expression
of variant connections of lexical units for different
purposes, which is realized in different genres of
dialectal speech, and along with expressiveness
and other features, is rightly recognized as a
phenomenon of folk language culture. Any dialect
can be described immanently, as the language of a
particular society, in the ways developed by
modern linguistics.

One of the most fundamental features of the
formal variation of a word is the possibility of
manifesting changes in it in a separate stratum at
the synchronous level. The description of speech is
revealed through the phonetic, morphological,
word-changing and word-forming potential of
language, which is fixed in formal variants of the
word, reflecting in them all the variety of language
processes, tendencies, trends, etc.

According to researchers, the nature of the
formal variation of the word "can be defined as
dual: definite and blurred, stable and temporary,
typical and unique, real and potential, ballast and
multifunctional, common and local, usual and
individual, own and foreign, etc. [3, p. 12].

Formal variation of the word ensures the
continuity of speech as a language system [13,
p. 24], and thus is the main condition for the
continuity of the communicative function of
language in time and space, the relationship
between sociolect and idiolect. Since the principles
of the dialectological paradigm are function,
language system, structural unit of the idiom
(speech), the vision of speech as a holistic
multilevel unit and requires a detailed study of all
mono-verbal elements, including word variants, for
a comprehensive comprehensive study — a
monographic description of speech.

The result of the study of the dialectological
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lexicography of the variant vocabulary of speech is
based on the complete description of speech is the
lexical representation according to the thesaurus of
speech spoken by us, based on the monodialect
corpus of texts. This is the main segment of
speech lexicography or a fragment of descriptive
lexicography of speech, which focuses on other
aspect dictionaries of speech. The whole set of
words of the dialect, the dialect-lingual, is part of
the monodialect lexicographic complex. Such an
information-research lexicographic system is able
to reflect the real language situation of a particular
usus.

The peculiarities of the microstructure of the
Dictionary of variant vocabulary among the main
composition of dictionaries include the specifics of
design based on the thesaurus of speech, as well
as structural and nomenclature parameters of
lexical and semantic changes of language units.

Unified rules for the demonstration of units of
such a plan:

* selection of word variants and features of
lexicography of its formal variants, of course,
demonstrates the presence of regular structural
and semantic types in this area;

* a number of criteria which are used to
establish the affiliation of variable units to one
paradigm of the word, among which it is impossible
not to take into account the indicators of
metalanguage consciousness of native speakers
within their usage;

+ the speech thesaurus does not provide for
the placement of variant formations within a single
dictionary article. Attribution of all word variants in
the dictionary of variant vocabulary of the dialect is
a basic condition for detailed "portrayal” of each of
the elements of the formal word variant.

The dictionary of variant vocabulary of the

dialect by typological characteristics is
monodialectal, microsystemic, usual, verbal, non-
differential, synchronous, partial (reflects a
fragment of the lexicon), systemic, variant,
semasiological,  linguistic  interpretive-aspect,
descriptive, linguistic-centric arrangement, and

material solid, straight [3, p. 16].
Among the linguistic parameters of this type of
dictionary are phonetic-grammatical, semantic,

pragmatic, illustrative (macro- and
microcompositional). Implementing the idea of the
lexicographic monodialect monographic

description, the dictionary of variant vocabulary of
the dialect at the same time extrapolates the

Cnucok BUKOpUCTaHOI nitepaTtypu
1. ApKywmH r. Jl. CnoBHuMK
3axigHOMNoOsMICbKMX TOBIpOK: Yy [ABOX TOMaXx.
Jlyubk: Bexa, 2000.

specifics of dialectal variability as an aspect
dictionary of a new type, which is designed to
demonstrate numerous systemic (intraverbal)
connections, which is the prerogative of dialectal
speech as a phenomenon. Variant dialect data will
allow solving a number of general theoretical
problems related to the problems of word identity,
lexicalization of phonetic and morphological
processes, comparative-typological research, etc.

A component of a monodialect lexicographic
complex, which describes the vocabulary of one
dialect system in full and from different angles, the
dictionary of variant vocabulary of the dialect is
created to perform the descriptive function of
language units as an expressive resource of
dialect usage.

The dictionary of variant vocabulary of the
dialect is seen by us as a representative of
complexity, the diversity of the phenomenon of
formal variation of a dialect word, as a
demonstration of a number of formal-semantic
connections in the vocabulary for further
monodialect  description, focused on a
monographic description of speech (combining
them on the principle of functional commonality, for
example linguistic units, and linguistic — on the
lexical-semantic  principle), because for a
descriptive lexicographic description is sufficient
only the primary linguistic isolation of idioms — the
smallest phenomena — (by our definition, the triad
"speech — dialect phenomenon" is an idiom); about
this see [11]).

A novelty in such a variable aspect of
lexicography is the inclusion of various onomastic
material. The main complex of the dictionary unites
all categories of onyms, which gives the
opportunity to explore the whole complex of
information with this facet of the dialect.

Conclusions and suggestions. A
generalized review of the theoretical foundations of
the dialectological lexicography of the variant
vocabulary of the dialect allowed us to conclude
about the specifics of the presentation of the dialect
linguistics in it. The dictionary of variant vocabulary
of the dialect is presented by us as a
representative of complexity, diversity of the
phenomenon of formal variation of a dialect word,
as a demonstration of a number of formal-semantic
connections in the vocabulary for further
monodialect description focused on monographic
description of dialect.

2. AxmaHoBa O. C. Ouyepku no obwen u
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1957. 295 c.

3. borocnoeckas 3. M. [nanekTHaa Bapu-

©T. V.Gromko
«International journal of philology» | «MixHapogHuit dinonoriununii yaconuc» Vol. 11, Ne 3, 2020

45



Linguistic Studies. MoBo3HaBcTBO

aHTONOrNA: NEKCUKOIOTMYECKUn U neKkcuKorpa-
dunyecknin acnekTbl: OUC. ... JOKTOpa dwmnon:
10.02.01 / Tom. roc. yH-T. Tomck, 2006. 401 c.
4. borocnosckas 3. M. CnoBapb
BapuaHTHOM NeKcukn cubupckoro rosopa. T. 1:

A-K /MNoa pea. O.WN. bnvHoBoW. ToOMCK.
TOMCKMI A TOCYOapCTBEHHbLIN  YHUBEPCUTET,
2000. 304 c.

5.BboHpap O.l. CnoBHUK YyKpaiHCbKUX
rosopis OpgeLuHn. Opeca: Opecbkun
HauioHanbHUN yHiBepcuteT iM. |. |. MedHnkoBa,
2010. 222 c.

6. BuHorpagoe B.B. O dopmax cnosa.
UN3eecmusi AH CCCP. OmdeneHue

numepamypbl u s3bika. MockBa, 1944. T. Il
Boin. 1. C. 31-44.

7.Tak B.T. AsblikoBble NpeobpasoBaHus.
Mocksa: LUkona «H3blkn pyccKor KynbTypbi»,
1998. 768 c.

8. lyxosuyeesa K. BapiamueHicmb
OianlekKmHux seuw, y cucmemi YKpaiHCbKMX
CXiAHOCNOOOXaHCbKUX rOBIPOK. BonuHb-
XKumomupuwuHa. 2005. Ne 14, C. 48-54.

9. lNonoswuHa 2. B. dopmansHas
BapMaHTHOCTb B peyn AnanekTHoro tuna: Y4eo.
nocobue no cneukypcy. Knpos, 1991. 102 c.

10. NpyeHko M. 0. ApeansHe
BapitoBaHHs1 nekcukun. Knis, 1990. 272 c.

11. N'pomko T. Cuctema roBipKOBMX SBULL, B
MOHOAIanekTHux onucax. Haykosuli 8iCHUK
CxiOHo€e8ponelicbko2o HaujoHarlbHO20 yHieep-
cumemy imeHi  Jfleci  Ykpainku.  Cepis.
@inonoaiyHi Hayku. Jlyubk, 2020. Bun. 3(407).
C. 24-28.

12. NiBaHU0Ba E. B. OTpaxeHune
BapbMpOBaHMs CrioBa B OWANEKTHbIX CNoBapsiX.
Pycckue eoeopbi Cubupu. Jlekcukozspacghus.
Tomck: N3g-Bo Tom. yH-Ta, 1993. C. 87-91.

13. MenbHnuyk O. C. Po3BMTOK MOBM $IK
peanbHOl cuctemun. MoeosHascmeo. 1981.
Ne 2. C. 22-34.

14. Cabagow I. B. CrnoBHMK 3akapnaTCbKOl
roipkn cena COKMpHUUA XyCTCbKOro pawoHy.
Yxropog: Jlipa, 2008. 480 c.

15. Cmupnuukmn A. U. K Bonpocy o crnose

(npobnema «TOXOecTBa crnosay). Tpyobi
UHcmumyma a3biko3HaHus. Mocksa, 1954.
T.4.C. 3-50.

16. CokonoB O. M. OcHoBbl UMMNULUTHON
Mopdornormm pycckoro sisblika. Mocksa: 3a-Bo
«PYOH», 1997. 203 c.

17. Tkay M. M. CnoBHUK roBipKOBMX,
PO3MOBHMX, PIOKOBXMBAHUX Ta 3acTapinux cnis
yKkpaiHcbkol  moBu. Yepniris :  TIAT  «[BK

«[ecHa», 2019. 1000 c.
18. Hromko T. V. Theoretical fundamentals
of lexicographic variation of idiom. Korszerd

miszerek és algoritmusa tapasztalati és
elméleti tudomanyos kutatasi: tudomanyos
mdivek gydjteménye a nemzetkézi tudomanyos-
gyakorlati konferencia anyagaival (Hang 3),
September 18, 2020. Budapest, Hungary:
European Scientific Platform. P. 63—-64.

References
1. Arkushyn, H.L. (2000), Slovnyk
zakhidnopoliskykh  hovirok  [Dictionary  of

Western Polissya dialects]: u dvokh tomakh.
Lutsk: Vezha.

2. Akhmanova, O.S. (1957), Ocherki po
obshchey i russkoy leksikologii [Essays on

general and Russian lexicology]. Moskow:
Uchpedgiz. 295.
3. Bogoslovskaya, Z. M. (2006),

Dialektnaya variantologiya: leksikologicheskiy i
leksikograficheskiy aspekty [Dialectal varianto-
logy: lexicological and lexicographic aspects]:
dis. ... doktora filol.: 10.02.01 / Tom. gos. un-t.
Tomsk. 401.

4. Bogoslovskaya, Z. M. (2000), Slovar
variantnoy leksiki sibirskogo govora. [Dictionary
of the variant vocabulary of the Siberian
dialect]. T.1: A-K /Pod red. O.I. Blinovoy.
Tomsk. Tomskiy gosudarstvennyy universitet.
304.

5. Bondar, O. . (2010), Slovnyk ukrainskykh
hovoriv. Odeshchyny. [Dictionary of Ukrainian
dialects of Odessa region]. Odesa: Odeskyi
natsionalnyi universytet im. I. I. Mechnykova. 222.

6. Vinogradov, V. V. (1944), O formakh slova
[About the Word Forms]. lzvestiya AN SSSR.
Otdeleniye literatury i yazyka [News of the USSR
Academy of Sciences. Department of Literature
and Language]. Moskow:. (l1l/1). 31-44.

7.Gak, V. G. (1998), Yazykovyye
preobrazovaniya [The Language Conversions].
Moskva: Shkola «Yazyki russkoy kul'tury». 768.

8. Hlukhovtseva, K. (2005), Variatyvnist
dialektnykh yavyshch u systemi ukrainskykh
skhidnoslobozhanskykh hovirok [Variability of
dialect phenomena in the system of Ukrainian

East Slobozhansk dialects]. Volyn'-
Zhytomyrshchyna  [Volyn-Zhytomyr  region].
(14). 48-54.

9. Golovina, E. V. (1991), Formal'naya

variantnost' v rechi dialektnogo tipa: Ucheb.
posobiye po spetskursu [Formal variance in
dialect-type speech: A textbook for a special
course]. Kirov. 102.

10. Hrytsenko, P. Yu. (1990), Arealne
variyuvannia leksyky [The Areal Variation of
Vocabulary]. Kyiv. 272.

11. Hromko, T. (2020), Systema
hovirkovykh yavyshch v monodialektnykh

©T. V.Gromko
«International journal of philology» | «MixHapogHuit dinonoriununii yaconuc» Vol. 11, Ne 3, 2020

46



Linguistic Studies. MoBo3HaBcTBO

opysakh [System of speech phenomena in identity™)]. Trudy Instituta yazykoznaniya
monodialect descriptions]. Naukovyi visnyk [Studies of the Institute of Linguistics]. Moskva.
Skhidnoievropeiskoho natsionalnoho univer- (4). 3-50.
sytetu imeni Lesi Ukrainky. Seriia: Filolohichni 16. Sokolov, O.M. (1997), Osnhovy
nauky [Scientific Bulletin of the Lesia Ukrainka implitsitnoy  morfologii  russkogo  yazyka
East European National University. Series: [Fundamentals of the implicit morphology of the
Philological Sciences]. Lutsk. (407/3). 24-28. Russian language]. Moskva: Izd-vo «RUDN».
12. lvantsova, Ye.V. (1993), Otrazheniye 203.
varirovaniya slova v dialektnykh slovaryakh 17. Tkach, M. M. (2019), Slovnyk
[Reflection of word variation in dialect dictionaries]. hovirkovykh, rozmovnykh, ridkovzhyvanykh ta
Russkiye govory Sibiri. Leksikografiya [Russian zastarilykh sliv ukrainskoi movy [Dictionary of
dialects of Siberia. Lexicography]. Tomsk: Izd-vo dialect, colloquial, rarely used and obsolete
Tom. un-ta. 87-91. words of the Ukrainian language]. Chernihiv:
13. Mel'nychuk, O.S. (1981), Rozvytok PAT «PVK «Desnax». 1000.
movy yak realnoi systemy [Development of 18.Hromko, T.V. (2020), Theoretical
language as a real system]. Movoznavstvo [The fundamentals of lexicographic variation of idiom.
Linguistics]. (2). 22-34. Korszerd miiszerek és algoritmusa tapasztalati és
14. Sabadosh, I.V. (2008), Slovnyk elméleti tudomanyos kutatasi: tudomanyos mdvek
zakarpatskoi hovirky  sela  Sokyrnyts'ia gylijteménye a nemzetkdzi tudomanyos-gyakorlati
Khusts'’koho raionu [Dictionary of the konferencia anyagaival [Modern instruments and
Transcarpathian dialect of the village of algorithms of experiential and theoretical scientific
Sokyrnytsia, Khust district]. Uzhhorod: Lira. research: a collection of scientific works with the
480. materials of the international scientific-practical
15. Smirnitskiy, A.l. (1957), K voprosu o conference]. September 18, 2020. Budapest,
slove (problema «tozhdestva slova») [On the Hungary: European Scientific Platform. (3). 63—64.

guestion of the word (the problem of "word

CITOBHUK BAPIAHTHOI NEKCUKW Y CBITIII MOHOIOBIPKOBOI AECKPUMLLII:
TEOPETUYHE OBI'PYHTYBAHHSA
T. B. N'pomko

AHomauis. Y cmammi meopemuyHo obrpyHmogyembcsi Cri08HUK 8apiaHMHOI FIEKCUKU OKpemMo20
idiomy SIK okpemuli acriekmHul C/108HUK 8 MOHOJdianeKkmHo20 fieKcukozpaghiyHo20 KoMmrnekcy. Y Haw
yac y uapuHi Oianekmonoail eapiaHmHicmb Cri08a MOSICHIOIMbBCS HEerno8Homow abo eidcymHicmio
emripu4yHoi 6a3u, HEOCBOEHHSAM Has8HO20 (bakmu4yHO20 Mamepiasy, HedocmamHbO yeaz2oto 00
criocobie susyYeHHsI ghopmarbHUX Modudbikauili criosa, crabkor ocsimieHicmioo OXXepesio3Hagyux ma
MemoQorsoaidyHUX numaHe. AKmyarnbHicmb npobremMamuku eu3Hadae psd meopemuyHUX MOSI0XKEHb!
1) sapiaHmHicmb, 6yOy4u iMaHeHmHOK enacmusicmioo  6yOb-K020 pi3HOBUOY MOBU, WUPOKO
npedcmasnieHa 6 OialleKmMHOMY MOBIMeHHI; 2) hopmanbHe eapioeaHHs crioga 3abesneudye
KOHMUHYyasibHICMb 208ipKU SK cucmemMu Mosu,; 3) JIEKCUKOH 208ipKu, 208ipKoriHeeapil, cmaHo8umb
iHgbopmaUuiliHo-00CniOHUUbKa TIEKCUKoepaghiyHa cucmemy idioMy — me3aypyc. Y3aezasrbHeHul 02510
meopemuyHux 3acad dianekmosioaiyHoI nekcukozpagbii eapiaHmHOI nekcuku 2osipku 0o3gosnue ditimu
BUCHOBKY Mpo crieyuchiky npedcmassieHHsI 8 HbOMY 208ipKosiHaeapito. Pe3dynbmamu O0CiOXeHHs
penpeseHmyroms CriI08HUK 8apiaHmMHOI JIeKCUKU 208ipKU 5K acrekmHudl, skuld exodumb 00
MOHO208ipK08020 JIeKCUKO2paghiyHO20 KOMIIIEKCY, Matodu yHighikosaHi rnpaesusia OemMoHcmpauii y
HbOMY MOBHUX OOUHUUb | 80OHOYacC 8iOpPi3HAOYUCH C8OIMU CMPYKMYyPHUMU ma HOMEHKIamypHUMU
napamempamu  8i006paKeHHSI  JIEKCUKO-CeMaHmMu4yHUX 8udo3MiH MOBHUX OO0uHuub. Cri08HUK
g8apiaHMHOI fIeKCUKU 208ipKU ba4yumbeCsi HaMu SIK perpe3eHmaHm cknadHocmi, pisHoOMaHimms sguwia
opmarnibHo20 eapitogaHHsI OialleKmHo20 crioga, sk OeMoHcmpauis yio2o psidy opmMaribHO-
CMUcCo8uX 38’A3Kie y nekcuui 0ns nodanbWoi MOHO208ipKo8OI decKpurnuii, OpieHMOo8aHo20 Ha
MoHozpaghiyHul onuc eosipku. JlekcukoepaghysaHHs MamepianibHO KOnueasibHOI JIeKCUKU 8 Mexax
00HO20 iBiomy 8 nepcriekmusi opieHmosaHe Ha po32s1510 ocobrugocmeli 8apito8aHHS crioga 8 cucmemi
208ipPKU SIK OKpeMoz0o cmpamy MOo8u.

Knrodoei cnoea: Oianekmoroeisi, nekcukosoaisi, nekcukozpaghis, CrnoeHUK 8apiaHMHOI NEeKCUKU
208ipKuU, sapiaHmHicmsb, idiom, 2osipkoniHagapil, idiomema.
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